
"Что?"

"Ржавая динь?"

"Она дарит это будущему главе семьи Сюй на свой день рождения?"

Когда Йе Фан вытащил ржавый штатив, комната, полная гостей, несомненно, мгновенно
взорвалась.

Многие люди чихали и смеялись, глядя на Ye Fan как на идиотов.

Особенно сама Ли Юань, которая наклонилась от смеха после того, как увидела, что подарок
от Ye Fan был все еще этот сломанный медь и железо.

"Хаха~"

"Ты больше, чем просто говнюк, отродье, ты - говнюк, не так ли?"

"Я выбросил этот дурацкий штатив, который вчера вечером отправил ко мне домой. Я подумал,
что сегодня тебе придется хотя бы послать что-нибудь другое".

"Я не думал, что ты отдашь эту сломанную латунь?"

"Хаха~"

"Даже если ты купишь вазу и скажешь, что она антикварная, по крайней мере, она выглядит
лучше, чем эта сломанная штатива, так?"

"Люди жульничают, или, по крайней мере, меняют свои способы жульничества."

"Тебе повезло, сломанная динь до смерти".

"Ты сам глупый, или ты думаешь, что мы глупые?"

Ли Юань просто собирался до смерти посмеяться над этим дураком Йе Фаном.

Она выбросила эту сломанную треногу Ye Fan прошлой ночью, но она никогда не ожидала, что
Ye Fan даст эту сломанную треногу семье Сюй сегодня, когда он пришел искать еду и напитки.



Эта штука даже не могла обмануть их семью, может этот идиот думал, что сможет обмануть
семью Сюй?

Конечно, после того, как Сюй Мэйфэн увидел в руке Ye Fan ржавую сломанную штатив, лицо
Сюй Мэйфэн на верхнем сиденье сразу же почернело.

"Откуда эта черепаха?"

"Зачем швейцару, чтобы и этого идиота туда засунуть?"

"Не выбрасывай пока!"

Сюй Мэйфэн была настолько зла, что ее красивое лицо было в ярости, в великий день,
смешанное с деревенским неудачником, это, несомненно, заставило Сюй Мэйфэн
почувствовать себя немного стыдно и чувствовать себя только как испорченный спорт.

"Мэй Фэн, не сердись".

"Этот молодой хозяин позволит ему катиться".

Тем не менее, Хуань Тян воспользовался этой возможностью, чтобы угодить Сюй Мэйфэн и
сделал шаг вперед, холодно посмотрев на Ye Fan перед ним.

"Вонючее отродье, у тебя действительно хватает мужества быть собакой?"

"Жульничаешь и пьёшь всю дорогу сюда?"

"Почему бы тебе не встать на колени и не извиниться перед Мэй Фэн?"

Пытки гневно прокляты, его слова наполнены отвращением и презрением к Ye Fan.

Естественно, как такой провинциал, Криминальное Скай не заботилось о его достоинстве и
лице. Сейчас он хотел только хорошо выступить в "Сюй Мэйфэн", чтобы завоевать
расположение Сюй Мэйфэн.

Столкнувшись с упреком со стороны "Криминального неба", Йе Фан была бесцеремонна и
безразлично ответила в ответ: "Я же сказала, что пришла отпраздновать день рождения
госпожи Сюй".

"Отпразднуйте мою задницу!"



"Ты деревенская шишка и осмеливаешься сказать, что празднуешь день рождения Мэй Фэн, ты
этого заслуживаешь?"

"Кусок сломанной латуни, найденный на мусорной свалке, и у тебя хватает наглости отдать его
в подарок?"

"Если тебе не стыдно, то кому-то другому!" Пытки были бесцеремонны и прямо прервали слова
Е Фана, фыркнув от смеха.

"Точно". Ли Юань также зазвучал.

"Ты, шутник, еще и собачья кишка тонка."

"Как ты смеешь приходить и облажаться по этому поводу?!"

"Это место для такого дерьма, как ты, чтобы прийти?"

"Ты хочешь вести себя как большая шишка, даже если раздаешь сломанный кусок металла?"

"Очень большой человек должен хотя бы подарить бриллиантовое кольцо стоимостью почти
миллион долларов, как наш криминальный шеф, верно?"

Ли Юань принижала Е Фан, но в то же время хвасталась своим генеральным директором, Чжэн
Тянем.

Преступник Скай, несомненно, был еще более горд, и даже взял кольцо с бриллиантом,
которое он дал ей специально со стола и положил его перед Ye Fan, чтобы открыть глаза.

"Видишь?"

"Это то, что я называю подарком".

"Ты сломанный динь, по сравнению с кольцом с бриллиантами, которое я подарил Мэй Фэн,
дерьмо хуже этого." Криминальное Скай гордо улыбнулось.

Однако, в этот момент, за пределами зала, вошел только старик в костюме Танга.

"Госпожа Сюй, простите, я, Ван Кейге, опоздал."

"В качестве жеста извинения я хотел бы подарить серебряный чайный сервиз эпохи Ёнчжэн в



честь дня рождения госпожи Сюй".

Среди смеха Лэнг Лэнга этот старик вышел вперёд и вошёл.

Увидев этого человека, толпа была потрясена.

Ван Кейге?

"Дом Ван Кейге из Пана?"

"Известный охотник за сокровищами в Варшаве"? Почетный профессор из университета
Янки?"

"Говорят, что он участвовал во многих национальных оценках сокровищ и помог Китаю
восстановить бесчисленные художественные потери из многих национальных сокровищ,
потерянных за рубежом".

"Позже, тем более, он пожертвовал государству бесплатно бронзовую голову зодиакального
знака в Юаньминьюань".

"По этой причине мэр Яньцзина принял его и лично поблагодарил, прославив как
национального заслуженного министра!"

"Боже мой, что сегодня здесь делает такой мастер?"

Когда они услышали имя Ван Кайдже, многие из присутствующих богатых и влиятельных
людей были шокированы.

Возможно, богатство Ван Кайдже было не так велико, как многие из присутствующих.

Тем не менее, его личная слава в столице Янь, несомненно, не имеет себе равных среди
присутствующих.

В конце концов, Ван Кайдже посвятил свою жизнь исследованию национальных сокровищ и
служению стране.

Достижения и репутацию человека невозможно купить ни за какие деньги.

Некоторое время весь зал встал на ноги и подошел к нему, чтобы поприветствовать, вежливо
назвав его "Старик Ван".



Это слава!

Старик Ман Ван был министром по национальным заслугам и даже был принят мэром, поэтому
такой старик с высоким нравственным авторитетом, естественно, мог позволить себе получить
это уважение от всех.

Даже Сюй Мэйфэн, в это время, была польщена, и даже встала, чтобы поприветствовать ее:
"Дедушка Ван, я младший, как я могу позволить себе отпраздновать твой день рождения?".

"Ты можешь приехать, Мэй Фэн действительно польщена."

Сюй Мэйфэн постоянно улыбалась, ее сердце, несомненно, было красивым.

Даже такой гроссмейстер, как Ван Лао, приехал, чтобы устроить себе шоу, поэтому Сюй
Мэйфэн, естественно, почувствовал себя вдвойне польщённым.

В это время Сюй Мэйфэн увидел, что Йе Фань даже стоял там и случайно холодно спросил:
"Где охрана? Почему бы тебе не избавиться от этой черепахи? Если вы потревожите короля,
можете ли вы позволить себе потревожить его?"

Сюй Мэйфэн сказал в отвращении.

Однако, когда Сюй Мэйфэн злобно прогнал Е Фань, взгляд Ван Лао, несомненно, был тогда
забыт.

Тем не менее, не имеет значения, если он не посмотрел, этот взгляд, внешний вид старого Ван
сразу же дрожал, его зрачки морщились, а затем он воскликнул в тревоге: "Это .... Это,
тяжелое сокровище!"

В это время глаза Ван Лао почти светились, и он был занят тем, что шел в направлении пыток.

Плохое небо было в восторге от этого.

Он думал, что Ван Лао говорил о кольце с бриллиантом в руке и был занят приветствием,
хвастаясь перед Ван Лао с кольцом с бриллиантом в собственной руке.

"Хаха~"

"Ван Лао, ты также видишь, что это бриллиантовое кольцо необычно?"

"Я попросил кое-кого купить это специально из Европы для Мэй Фэн."



"Каждый узор на нем, и даже гравюры, это все западноевропейское королевское мастерство."

"Королевская продукция, это, должно быть, редкая вещь."

"Рыночная цена оценивается в пять миллионов". Я боялся, что Мэй Фэн не посмеет его
принять, поэтому я сознательно сказал всего несколько сотен тысяч".

Пытки смеялись, и в конце концов он даже взорвал свое бриллиантовое кольцо на несколько
миллионов.

Когда Сюй Мэйфэн услышал это, ее прекрасные глаза тоже слегка дрожали: "Неужели
преступное небо? Тогда вы действительно слишком добры".

Однако, точно так же, как Сюй Мэйфэн собирался отправиться вперёд, чтобы взглянуть на
бриллиантовое кольцо, которое было описано как тяжёлое сокровище даже Ван Лао, который
подумал бы, что именно Ван Кайдже толкнул его большой рукой и напрямую оттолкнул
мучителя на несколько метров от себя.

"Что это за мусор?"

"И ты осмеливаешься называть себя тяжелым сокровищем?"

"Уйди с дороги!"
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